
TALOS 3-12X40MM SFP RIFLE SCOPE - TALOS 3-12X40MM SFP
CENTER X RETICLE BLACK

If you ask any hunter they’ll probably tell you they have filled more tags in the
low-light hours than any other time. With that said, it would be wise to design a
scope to excel in early-morning and late-evening light. With the Talos scope with
Athlon Advanced multi-coated lenses for clarity and brightness in low light, you’ll
be able to add precious minutes to every hunting day. These scopes, with their
4X magnification range, will give you great versatility whether you are hunting
whitetails in the dense southern pine forest of Georgia, or prairie dogs on the
wide open ranges of Wyoming.  With one-piece tube design, the Talos line
includes an assortment of specialty scopes for big-game, varmint, MSR’s, 22
rimfire, slug, black powder, and turkey hunting.  

Attributes

Name: TALOS 3-12X40MM SFP CENTER X RETICLE BLACK
Manufacturer: ATHLON OPTICS
Product no.: 100042185
Mfr. No.: 215003
Battery: None
Click Value: 1/4 MOA
Click Value: 1/4 MOA
Eye Relief: 3.35'',3.82''
Finish: Black
Focal Plane: Second
Illumination: No
Length: 12''
Max Magnification: 12x
Min. Magnification: 3x
Model Number: Talos
Objective Size: 40mm
Reticle: Center X
Tube Size: 1''
Weight: 16.2 oz
Delivery weight: 1.361kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 406mm
UPC: 813869020634

Item details

US export classification: 0A504.a
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Sicherheitshinweise für das TALOS 312X40MM SFP
Zielfernrohr

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das TALOS 312X40MM SFP Zielfernrohr von Athlon Optics entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dir bei der Jagd in verschiedenen Lichtverhältnissen zu helfen. Bitte lies diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Zielfernrohr nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Zielfernrohr von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig das Zielfernrohr auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Zielfernrohr nicht, wenn es beschädigt ist.
Achte darauf, dass du dich in einem sicheren Bereich befindest, wenn du das Zielfernrohr benutzt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Zielfernrohr nur mit kompatiblen Waffen.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr korrekt montiert ist, um Unfälle zu vermeiden.
Achte auf eine sichere Zielerfassung und sei dir deiner Umgebung bewusst.
Verwende das Zielfernrohr nicht unter extremen Wetterbedingungen, die die Sicht beeinträchtigen könnten.
Halte das Zielfernrohr sauber und frei von Schmutz, um die Sicht zu optimieren.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Montage des Zielfernrohrs:

Stelle sicher, dass die Waffe nicht geladen ist.
Befestige das Zielfernrohr sicher auf der Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe die Ausrichtung und den Sitz des Zielfernrohrs.

Einstellung des Zielfernrohrs:

Stelle die Vergrößerung auf den gewünschten Wert ein (3x bis 12x).
Justiere das Fadenkreuz (Center X) entsprechend deinen Vorlieben.

Nutzung des Zielfernrohrs:

Halte das Zielfernrohr stabil und ziele auf das Objekt.
Achte darauf, die richtige Augenabstand (3.35'', 3.82'') einzuhalten, um Verletzungen zu vermeiden.
Schieße nur, wenn du sicher bist, dass dein Ziel klar sichtbar ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Zielfernrohr gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Trenne alle Batterien, falls vorhanden, und entsorge sie gemäß den geltenden Vorschriften.
Vermeide die Entsorgung in regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu deinem TALOS Zielfernrohr wende dich bitte an den Händler, bei dem du das Produkt
erworben hast. Sie können dir die notwendigen Informationen und Unterstützung bieten.

Wir hoffen, dass du viel Freude und Erfolg mit deinem TALOS 312X40MM SFP Zielfernrohr hast. Achte stets auf
Sicherheit und verantwortungsvolle Nutzung.
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TALOS 312X40MM SFP RIFLE SCOPE Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the TALOS 312X40MM SFP Rifle Scope. This guide is designed to ensure your safe use of
the product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this instruction
manual carefully to understand the safety guidelines, precautions, and proper usage of your rifle scope.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle the rifle scope with care to avoid damage.
Keep the scope out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay updated on recall notices via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not look directly at the sun through the scope, as it may cause permanent eye damage.
Ensure that the rifle scope is securely mounted before use to prevent accidents.
Use appropriate eye protection when using the rifle scope.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight before aiming.
Follow all local laws and regulations regarding hunting and firearm usage.
Do not use the scope if it is damaged or malfunctioning.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Mounting the Scope:

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Select a suitable mounting base compatible with your rifle.
Attach the scope rings to the mounting base securely.
Place the scope in the rings and tighten them according to the manufacturer's specifications.

Adjusting the Scope:

Set the magnification to the desired level (3x to 12x).
Adjust the eye relief to ensure a comfortable viewing position.
Align the reticle with the target and make necessary adjustments.

Usage

Sight Adjustment:

Use the windage and elevation knobs to zero the scope according to your shooting needs.
Make adjustments in small increments (1/4 MOA) for precision.

Maintenance:

Regularly clean the lenses with a soft, lintfree cloth.
Store the scope in a dry, cool place to prevent moisture damage.
Check for any loose screws or parts and tighten as necessary.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the rifle scope in general household waste.
Consider recycling options for the materials used in the scope.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TALOS 312X40MM SFP Rifle Scope, please refer to the manufacturer's
official website or customer service channels for assistance.

Please ensure that you follow all safety guidelines and instructions provided in this manual for a safe and enjoyable
experience with your rifle scope.
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TALOS 312X40MM SFP RIFLE SCOPE ISTRUZIONI DI
SICUREZZA

Introduzione
Grazie per aver scelto il mirino Talos 312X40MM SFP di Athlon Optics. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni ottimali in condizioni di scarsa luminosità, rendendolo ideale per la caccia all'alba e al crepuscolo. È
fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il mirino solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il mirino se presenta danni visibili o malfunzionamenti.
Tieni il mirino lontano dalla portata dei bambini.
Segui sempre le leggi locali riguardanti la caccia e l'uso di armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non puntare mai il mirino verso persone o animali non destinati alla caccia.
Durante l'uso, mantieni sempre una distanza di sicurezza da altri cacciatori.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il mirino.
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'uso del mirino.
Non tentare di smontare o riparare il mirino da solo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino:

Assicurati che l'arma sia scarica.
Fissa il mirino sulla guida dell'arma utilizzando le viti fornite.
Regola il mirino in modo che sia allineato con la canna dell'arma.
Serrare le viti in modo sicuro, ma senza eccessiva forza per evitare danni.

Regolazione del Mirino:

Utilizza il sistema di click per regolare il reticolo Center X in base alla distanza di tiro.
Effettua test di tiro per assicurarti che il mirino sia correttamente allineato.

Uso del Mirino:

Prima di iniziare a cacciare, verifica sempre la visibilità e la chiarezza delle lenti.
Regola l'eye relief per un comfort ottimale durante l'uso.
Durante la caccia, rimani vigile e attento all'ambiente circostante.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti ottici.
Non gettare il mirino nell'indifferenziato. Contatta i servizi di smaltimento locali per ulteriori istruzioni.
Se il mirino è danneggiato, contattare un professionista per la corretta eliminazione.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o consulta il sito web
di Athlon Optics per ulteriori informazioni. Assicurati di avere il numero di modello (Talos) a portata di mano per
assistenza più rapida.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di caccia sicura e soddisfacente con il mirino
Talos 312X40MM SFP. Ricorda sempre di essere responsabile e consapevole durante l'uso di attrezzature per la
caccia.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania lunety TALOS
312X40MM SFP

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lunety TALOS 312X40MM SFP firmy Athlon Optics. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania oraz optymalnego doświadczenia podczas korzystania z produktu.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami i zaleceniami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj lunety tylko zgodnie z jej przeznaczeniem, czyli do obserwacji i celowania w warunkach polowania.
Przechowuj lunetę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan lunety, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń, które mogłyby wpłynąć na jej
działanie.
Unikaj wystawiania lunety na ekstremalne temperatury oraz wilgoć, co może wpłynąć na jej działanie.
Zawsze używaj lunety w sposób odpowiedzialny, przestrzegając lokalnych przepisów dotyczących polowania i
używania broni.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Nie patrz przez lunetę, gdy jest skierowana w stronę źródła światła, aby uniknąć uszkodzenia wzroku.
Używaj lunety z odpowiednimi akcesoriami, takimi jak mocowania i statywy, aby zapewnić stabilność.
Upewnij się, że luneta jest prawidłowo zamocowana na broni przed jej użyciem.
Nie próbuj demontować ani naprawiać lunety samodzielnie, jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy techniczne.
Zachowaj ostrożność podczas transportu lunety, aby uniknąć jej uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż lunety:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zamocuj lunetę na szynie montażowej zgodnie z instrukcjami producenta.
Użyj klucza do dokręcenia mocowania lunety, aby zapewnić jej stabilność.

Ustawienie lunety:

Skieruj lunetę na cel i dostosuj powiększenie do swoich potrzeb.
Sprawdź ustawienia ostrości, aby zapewnić wyraźny obraz.
Użyj retikula Center X do precyzyjnego celowania.

Użytkowanie lunety:

Używaj lunety w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby maksymalizować widoczność.
Regularnie sprawdzaj ustawienia i dostosowuj je w miarę potrzeb.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj opakowanie oraz wszelkie akcesoria zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj lunety do zwykłego kosza na śmieci; skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów
elektronicznych, aby uzyskać informacje o odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania lunety TALOS 312X40MM SFP, prosimy o kontakt
z lokalnym przedstawicielem lub autoryzowanym serwisem.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo oraz satysfakcję z użytkowania
lunety TALOS 312X40MM SFP.




